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Oscar Andrés Del Brutto Andrade,a usted solicito que, conforme a las disposiciones de
la Ley Notarial, se sirva protocolizar en el registro a su cargo, el poder que confiere la
compañía SIKA AG a favor del señor liustavo Adolfo Arroyave Zuluaga, ante Notario
Público del cantón de Zug en Suiza, débhidamente traducido al español y legalizado. *

DEL BRUTTO ANDRADE
Registro No. 09-2010-409

Foro de Abogados

 



 
 

PODER ESPECIAL

En nuestra. calidad de apoderados

autorizados de SIKA AG, una compañía

constituida y existente bajo las leyes de

Suiza, otorgo poder especial en la República

de Ecuador al señor Gustavo Adolfo

Arroyave Zuluaga. En virtud de este poder, el

mandatario podrá, en nombre y por cuenta

del mandante, cumplir todas las obligaciones

adquiridas legítimamente por la mandante y

que deben.ser cumplidas en el Ecuador, así

como contestar y presentar demandas ante

las cortes y tribunales judiciales o arbitrales

ecuatorianos, y comparecer en nombre de la

mandante en las diligencias, audiencias y

demás actuaciones que en tales procesos se

ordenen, y plantear impugnacionesenla vía |

administrativa ante entidades públicas

ecuatorianas y en general comparecer por

cuenta del mandante ante dichas entidades.
Este poder  subsistirá hasta ser

expresamente revocado y se lo otorga para

los efectos determinados en el Artículo 6 de
la Ley de Compañías del Ecuador.

28.01.2015

SIKA AG
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BUILDING TRUST

POWER OF ATTORNEY

In ourcapacity of authorized officers of SIKA

AG, a company incorporated and existing

under the laws of Switzerland. | hereby

appoint Mr. Gustavo Adolfo Arroyave

Zuluoaga as agent in the Republic of

Ecuador. Byvirtue of this power of attorney,

on behalf of the principal, the agent is

entitled to  execute all obligations

legitimately acquired by the principal and

that must be fulfilled in Ecuador, as well as,

as the principal's attorney, respond andfile

complaints before the Ecuadorian courts and

judicial or arbitration tribunals, and appear

on behalf of the principal in proceedings,

hearings. and other actions ordered in such

procedures, and to file administrative claims

in Ecuadorian public agencies and in general

appear on behalf of the principal before such

entities. This power of attorney will subsist
until expressly revoked and it is granted for

the effects determined in Article 6 of

Ecuadorian CompaniesAct.
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LEGALIZATION

It is to certify, fhat the signatures of

Mr Stefan MÓSLI, born on December 24, 1960,citizen of Gais AR/Switzerland, according to

his own statement residing in CH-6300 Zug/Switzerland, Hofstrasse 66c, identified by Swiss
Passport No. X2983253, valid until September 14, 2021,

and

Mr_ Marco Eugen KUPPER, born on January 25, 1975,citizen of Sempach LU/Switzerland,
according to !'his own statement residing in CH-6312 Steinhausen/Switzerland, Hasen-
bergstrasse1; identified by Swiss Passport No. X4317173, valid until August 10, 2024,

are genuine.

CH-6300 Zug/Switzerland, February 12, 2015

The Notary Public

41 G. Tobler

 

 

Apostille
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: Swiss Confederation, Canton of Zug

This public document

has been signed by Sandro G. Tobler

3. acting in the capacity of Notary public

      

4. bears the stamp of Notary public of the

canton of Zug

Certified

5. to 6300 Zug 6. The 13 February 2015

7. by Chancery of State of the Canton of Zug

8. under Nr. ALI115

9. Stamp

¿NON2, 10. .
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PODER ESPECIAL

En nuestra calidad de apoderados

autorizados de SIKA AG, una compañía

constituida y existente bajo las leyes de

Suiza , otorgo poder especial en la República

de Ecuador al señor Gustavo Adolfo

Arroyave Zuluaga. En virtud de este poder, el

mandatario podrá, en nombre y por cuenta

del mandante, cumplir todaslas obligaciones

adquiridas legítimamente por la mandante y

que deben ser cumplidas en el Ecuador, así

como contestar y presentar demandas ante
las cortes y tribunales judiciales o arbitrales

ecuatorianos, y comparecer en nombre de la

mandante en las diligencias, audiencias y

demásactuaciones que en tales procesos se

ordenen,y plantear impugnaciones en la vía

administrativa ante entidades públicas

ecuatorianas y en general comparecer por

cuenta del mandante ante dichas entidades.

Este poder subsistirá hasta ser

expresamente revocado y se lo otorga para

los efectos determinadosen el Artículo 6 de

la Ley de Compañías del Ecuador.

28.01.2015

SIKA AG
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BUILDING TRUST

POWER OF ATTORNEY

In our capacity of authorized officers of SIKA

AG, a company incorporated and existing

under the laws of Switzerland. | hereby

appoint Mr. Gustavo Adolfo Arroyave

Zuluoaga as agent in the Republic of

Ecuador. By virtue of this power of attorney,

on behalf of the principal, the agent is

entitled to  execute all obligations

legitimately acquired by the principal and

that must befulfilled in Ecuador, as well as,

as the principal's attorney, respond andfile

complaints before the Ecuadorian courts and

judicial or arbitration tribunals, and appear

on behalf of the principal in proceedings,

hearings and other actions ordered in such

procedures, and to file administrative claims

in Ecuadorian public agencies and in general

appear on behalf of the principal before such

entities. This power of attorney will subsist

until expressly revoked and it is granted for

the effects determined in Article 6 of

Ecuadorian Companies Act.

 



 

LEGALIZATION

It is to certify, that the signatures of

Mr Stefan MÓSLI, born on December 24, 1960,citizen of Gais AR/Switzerland, according to

his own statement residing in CH-6300 Zug/Switzerland, Hofstrasse 6€c, identified by Swiss
Passport No. X2983253, valid until September 14, 2021,

and

Mr_Marco Eugen KUPPER,born on January 25, 1975,citizen of Sempach LU/Switzerland,

according to his own statement residing in CH-8312 Steinhausen/Switzerland, Hasen-
bergstrasse 1, identified by Swiss Passport No. X4317173, valid until August 10, 2024,

are genuine.

CH-6300 Zug/Switzerland, February 12, 2015

The Notary Public

e

El G. Tobler

 

 

Apostille

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: Swiss Confederation, Canton of Zug

This public document

has been signed by Sandro G. Tobler

acting in the capacity of Notary public

bears the stamp of Notary public of the

cantonof Zug

Certified

5. to6300 Zug 6. The 13 February 2015

7. by Chancery of State of the Canton of Zug

8. under Nr. ACID118

9. Stamp
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SEÑOR NOTARIO DECIMO TERCERO DE GUAYAQUIL;

Abogado Oscar Andrés Del Brutto Andrade, a usted respetuosamente comparezco y

solicito que, con arreglo a la Ley Notarial y a la disposición contenida en el artículo 24

de la Ley de Modernización del Estado, privatizaciones y prestación de servicios públicos
por parte de la iniciativa privada, se sirva hacer constar al pie de la presente, la

autenticación de mi firma, con la que doy fe que la traducción al español que efectúo es

fiel y exacta del reconocimiento de firmas ante Notario Público del cantón de Zug hecha

porlos señores Stefan MÓSLIy Stefan Eugen KUPPERy sus respectiva Apostilla.

LEGALIZACIÓN

La presente es para certificar que las firmas de:

El señor Stefan MÓSLI,nacido el 2 de diciembre de 1960, ciudadano de Gais, Suiza, de

acuerdoa su propia declaración, con domicilio en CH-6300 Zug Suiza, Hofstrasse 66c,

con Pasaporte Suizo No. X2983253, válido hasta el 14 de septiembre de 2021.

y

El señor Marco Eugen KUPPER, nacidoel 25 de enero de 1975, ciudadano de Sempach

LU/Suiza, de acuerdo con su propia declaración, con domicilio en CH-6312

Steinhausen/Suiza Hasenbergstrasse 1, con Pasaporte Suizo No. X4317173, válido hasta
el 10 de agosto de 2024,

son genuinos.

a

CH-6300 Zug/Suiza, 15 de febrero de 2015.

Notario Público

Firmailegible.

Sandro G. Tobler.

Sello del Notario Público Sandro G. Tobler.

Apostilla
(Convención de la Haya 5 de octubre de 1961)

1. País: Suiza, Cantón Zug.
2. Este documento público ha sido firmado por Sandro G. Tobler

3. Actuando en la calidad de Notario Público.
4. Lleva la estampa de Notaría Pública del cantón de Zug.
5. Certificada 6300 Zug
7. El 13 de febrero de 2015 por Cancillería de Estado del Cantón de Zug.

,<=8=Bajo Nr. 1955/15.
A[80 geSellode la Ministerio de Gobierno del Cantón Zuga.

iriaLaurent Fankhauser
o

      
  



 

 

Es todo lo que puedo informar, en honora la verdad.

Señoy Notario,   

 

Registro 09-2010-409
Traductor

C.C. +10920412699



  

  

      
   

    
  

    

    

 

  

   

  
  
  

 

  

eSFUNCIÓNJUDICIAL:DEL ECUADOR:
Ed CONSEJO DELAJUDICATURA

FORO DEABOGADOS
ADVERTENCIA 1Le,

  

Este documento es único, exclusivo!
PERSONAL e INTRANSFE BLE,

El Consejode la.Judicatura soficila2a3183)AULADeo
Públicas y Privadas, reconocerateradees

  

Dé conformidad con $! ule 45 de le Ley
«oteral, reformada por emo número 2386, de
Marzo 31 do 1,978, public z icial Ho. 704
del 12 de Abri 6c 1.£7a, vn, «copie precedente,
que consta de... .. fotap, oxecta al

documenta original que tara bié me exhibe, Cuantía

erminada.-A IANZOAS,

- o,
ya Ycua ZO

Dr, Visglllo Jerría Acuxgas
Notaria Décimo Tercero

Gusyaqui

DILIGENCIA DE PROTOCOLI2

Abogado Oscar Andrés Del Brutto Andrade, protocoli-

TON: A petición del señor

zo en el Registro de Escrituras Públicas a mi cargo

los documentos que constienen el Poder conferido ==

por la compañía SIKA AG a favor del señor GUSTAVO

ADOLFO ARROYAVE ZULUAGA, documentos que constan de-

seis fojas: Útiles incluída la petición.- CUANTIA:3 -=

INDETERMINADA .- Guayaquil, 31 de Marzo del 2.015.»
A

Lan
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ee
Dr. Virgilio Jarrio Ácunzo
Fiotario Dácimotercero

Guayaquil

 

 



Se protocolizo ante mí, y en fe de ello confiero este PRIMER TESTIMONIO,

que firmoy sello en seis fojas útiles en la ciudad de Guayaquil al primer

día del mes de Abril del año dos mil quince.-

    Dr. Virgilio Jarría Aconzo
Notario Decimoleicero

Guayaquil
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Factura: 001-004-000001443 20150901013P00299

PROTOCOLIZACIÓN 20150901013P00299

FECHA DE OTORGAMIENTO:31 DE MARZO DEL 2015

OTORGA: NOTARÍA DÉCIMATERCERA DEL CANTON GUAYAQUIL

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: PODER

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO:5

CUANTÍA: INDETERMINADA

 
    
 

    
 

 

A PETCIÓN DÉ:
NOMBRESIRAZÓN SOCIAL 502[TIPOINTERVINIENTE DOCUMENTO DEIDENTIDAD270. noa [MO. IDENTIFICACIÓN
Dones!70 ANDRADE OSCAR lor us PROPIOS DERECHOS CÉDULA 10920412699

[OBSERVACIONES: TFROTOCOLIZACIÓN DE PODER QUE CONFIERE CIA SIRAAG AFAVOR DEL SR. GUSTAVO ARROVAVE ZULUAGA, ]
 er MN

paraii1
     

 

  
   

NOTARIO(A) VIRGILIO ANTONIO JARRIN ACUNZO

'OTARÍA DÉCIMATERCERA DEL CANTON GUAYAQUIL,


